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FR 

Le soudage à l'arc et le coupage plasma peuvent être dangereux pour 
l'opérateur et les personnes se trouvant à proximité de l'aire de travail. Lire le 
manuel d'utilisation. 

EN Arc welding and plasma cutting may be dangerous for the operator and persons 
close to the work area. Read the operating manual. 

 
DE 

Das Lichtbogenschweißen und das Plasmaschneiden können für den Benutzer 
und für Personen, die sich in der Nähe des Arbeitsbereichs aufhalten, gefährlich 
sein. Das Benutzerhandbuch durchlesen. 

 
IT 

La saldatura con arco e il taglio plasma possono essere pericolosi per l’operatore e le 
persone che si trovano in prossimità della zona di lavoro. Leggere le istruzioni per 
l’uso e istruzioni per la sicurezza. 

 
ES 

La soldadura por arco y el corte plasma pueden ser peligrosos para el operador  y las 
personas que se encuentran cerca del área de trabajo. Leer el manual de utilización. 

 
PT 

A soldadura por arco e o corte plasma podem ser perigosos para o operador e as 
pessoas que se encontram junto da zona de trabalho. Ler o manual de instruções. 

NL Booglassen en plasmasnijden kunnen gevaarlijk zijn voor de operator en de 
mensen in de omgeving van de werkzone. Lees de gebruiksaanwijzing. 

SV Bågsvetsning och plasmaskärning kan innebära faror för operatören och de 
personer som befinner sig i närheten av arbetsområdet. Läs användarmanualen. 

PL Spawanie łukowe i cięcie plazmowe mogą być niebezpieczne dla operatora i 
osób znajdujących się w strefie pracy. Przeczytaj instrukcję obsługi. 

 
RO 

Sudura cu arc şi tăierea cu plasmă pot fi periculoase pentru operator şi pentru 
persoanele care se găsesc în apropierea zonei de lucru. Citiţi manualul de exploatare. 

 
EL 

Η συγκόλληση τόξου και η κοπή πλάσµατος µπορούν να αποδειχτούν 
επικίνδυνα για το χειριστή και τα άτοµα τα οποία βρίσκονται κοντά στη ζώνη 
εργασίας. ∆ιαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης. 

 
RU 

Дуговая сварка и плазменная резка могут представлять опасность для 
сварщика и лиц, находящихся поблизости от места работы. Прочтите 
руководство по эксплуатации. 

DA Lysbuesvejsning og plasmaskærebrænding kan være farligt for operatører og 
personer tæt på arbejdsområdet. Læs betjeningshåndbogen. 

NO Lysbuesveising kan være farlig for operatøren og personer i nærheten av 
arbeidsområdet. Les driftsmanualen. 

FI Kaarihitsaus ja plasmaleikkaus voivat olla vaaraksi käyttäjälle tai työpisteen 
ympäristössä oleville henkkilöille. Lukekaa käyttöohjeet. 

SK Zváranie oblúkom a plazmové rezanie môžu byť nebezpečné pre pracovníka i 
pre ľudí nachádzajúcich sa v blízkosti pracoviska. prečítajte si užívateľskú 
príručku e zpečnostné predpisy. 

CS Obloukové svařování a plazmové řezání mohou být pro pracovníka a pro osoby 
nacházející se v blízkosti pracoviště nebezpečné. Přečtěte si uživatelskou 
příručku a bezpečnostní předpisy. 
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1 - ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 1 - ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
1.1. ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ 1.1. ОПИСАНИЕ УСТАНОВКИ 
Το COOLER II PW είναι ένα ψυγείο που λειτουργεί µε ψυκτικό 
υγρό και µπορεί να χρησιµοποιηθεί τόσο µε τσιµπίδες 
MIG/MAG όσο και µε τσιµπίδες TIG. 

COOLER II PW – жидкостный охладитель, 
предназначенный для использования с горелками «MIG / 
MAG» и «TIG». 

 
 
 

 

ΠΡΟΣΟΧΗ 
Το COOLER II PW προορίζεται για αποκλειστική 
χρήση µε τις γεννήτριες ALW που έχουν σχεδιαστεί 
για να το χρησιµοποιούν. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
COOLER II  PW предназначен для 
использования исключительно с гнераторами 
фирмы «ALW», разработанными для работы 
с такими охладителями.    

 

 
 

Τάπα δοχείου 1 Заливная горловина 
   

Ένδειξη της στάθµης του δοχείου 2 Визуальный уровень бака 
   

Ταχυσύνδεσµος εξόδου νερού ψύξης (µπλε) 3 Быстросменная муфта выхода охлаждающей  
  жидкости (синяя) 

Ταχυσύνδεσµος επιστροφής νερού ψύξης (κόκκινος) 4 Бвстросменная муфта оборота охлаждающей  
  жидкости (красная) 

Καλώδιο τροφοδοσίας ισχύος 5 Силовой кабеь 
 

 

1.2. ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 1.2. ТЕХНИЧЕСКИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ 
 
 

 COOLER II PW  

 REF. W000273516 

 

Τροφοδοσία ισχύος  Электропитание  
Μονοφασική τάση τροφοδοσίας 230 V ±15 % – 50/60 Hz 1-фаза первичного напряжения  

Συχνότητα 50/60 Hz Частота 

Κατανάλωση ρεύµατος 1,4 A Потребление тока 

   
Κύκλωµα ψύξης  Контур охлаждения 

Μέγιστη ροή 3,6 l/min Максимальный поток 

Μέγιστη πίεση για µηδενική ροή 4,5 bar Максимальное давление при 
отсутсвии потока  

Χωρητικότητα δοχείου 5 l Емкость бака 

Dissipateur thermique 1,3 Kw à 20°C 1l/mn Thermique dissipator 
Μηχανολογικά χαρακτηριστικά  Механические характеристики 

Καθαρό βάρος 16 kg Собственный вес 

Βάρος σε κατάσταση λειτουργίας 21 kg Общий вес 

∆ιαστάσεις 700 x 279 x 268 mm3 Габариты 

Κλάση προστασίας IP 23 S Класс защиты 

Πρότυπο CEI 60974 – 2, CEI 60974-10 Стандарт 
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ΣΗΜΕΙΩ
ΣΗ 

Ο εξοπλισµός αυτός δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί 
σε βροχή ή χιόνι. Μπορεί να αποθηκεύεται σε 
εξωτερικούς χώρους, αλλά δεν έχει σχεδιαστεί για 
χρήση χωρίς προστασία υπό τις προαναφερθείσες 
συνθήκες 

ПРИМЕ
ЧАНИЕ 

Данное оборудование нельзя использовать 
под дождем или снегом. Возможно хранение 
устройств на улице, но оно не рассчитано на 
хранение без защиты от вышеуказанных 
погодных условий.  

 
 
 

Γράµµα κωδικού 

Буква кода 

IP Προστασία του εξοπλισµού 

Защита оборудования 

Πρώτος αριθµός 

Первая цифра 

2 Εναντίον της διείσδυσης στερεών ξένων σωµατιδίων µε ∅ ≥ 12,5 mm 

Против проникновения твердых инородных тел ∅ ≥ 12,5 мм.  

1 Εναντίον της διείσδυσης κατακόρυφων σταγονιδίων νερού µε επιβλαβείς 
επιπτώσεις 

Против проникновения капель воды по вертикали с неблагоприятным 
воздействием. 

∆εύτερος αριθµός 

Вторая цифра 

 
3 

Εναντίον της διείσδυσης της βροχής (µε κλίση έως 60° ως προς το κατακόρυφο 
επίπεδο) µε επιβλαβείς επιπτώσεις 
Против проникновения дождя (под углом 60° относительно вертикали) с 
неблагоприятным воздействием. 

  
 

S 
∆ηλώνει ότι η δοκιµή προστασίας εναντίον των επιβλαβών επιπτώσεων που 
οφείλονται σε διείσδυση νερού έχει εκτελεστεί µε όλα τα τµήµατα του εξοπλισµού 
σε κατάσταση ηρεµίας. 

Показывает, что испытание на защиту относительно неблагоприятных 
воздействий вследствие проникновения воды проведено со всеми частями 
оборудования  в состоянии покоя. 

 


